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В статье рассматривается место музеев в развитии культурного туризма. На при-
мере деятельности Британского музея показана роль современных технологий в ор-
ганизации музейной работы и коммуникации с заинтересованными государственными 
и частными учреждениями и институтами в вопросе продвижения культурного 
наследия. Раскрыты направления работы музея с постоянными посетителями и по 
привлечению потенциальных посетителей. 
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Сегодня всемирно известные музеи создают и поддерживают высокие 
стандарты привлекательности, чтобы привлечь внимание местных и ино-
странных туристов во время их пребывания в том или ином регионе страны. 
Они используют весь набор управленческих техник – от стратегического 
маркетинга, коммуникации с посетителями и заинтересованными учреждени-
ями до управления персоналом [1. С. 11], выстраивая при этом взаимовыгод-
ные отношения с заинтересованными государственными и частными учре-
ждениями и организациями. Одной из основных целей в деятельности музеев 
является привлечение посетителей, а политика музея в этом направлении 
ориентирована то, чтобы посетитель, однажды побывавший в нем, еще не раз 
вернулся в музей. Для достижения этих целей музеям необходимо думать о 
запросах и интересах людей, которых они желают видеть в музее. Правильно 
организованная деятельность музея с посетителями – это правильная стратегия 
культурной коммуникации. По справедливому утверждению О.Э. Даршта, 
коммуникация – это не просто цепочка последовательных мероприятий  
по привлечению широкой общественности; коммуникативная модель пред-
полагает обязательную обратную связь между основными участниками  
[2. С. 17]. Она удовлетворяет потребности и интересы участников комму- 
никации и приносит существенную материальную выгоду как самому  
музею, так и региону либо стране. При этом немаловажное значение приоб-
ретает также фактор ненавязчивой пропаганды истории и культуры своей 
страны. 

Так, музеи Великобритании, будучи неотъемлемой частью индустрии 
туризма, оказывают существенное влияние на развитие туризма страны, при-
влекая миллионы международных и внутренних посетителей. Они демон-
стрируют лучшее из истории и культуры страны для самых широких зрите-
лей. Музеи представляют посетителям широкий спектр объектов истории и 
культуры как самой страны, так и мира. Великобритания признана одной из 
трех ведущих стран мира, история, наследие и культура которой являются 
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самыми популярными основаниями, по которым туристы посещают страну. 
Знакомство, погружение в историю и культуру происходят посредством по-
сещения, в первую очередь, музеев страны. Это подтверждается количеством 
посетителей музеев Великобритании. Так, по данным Совета директоров 
национальных музеев страны (National Museums Directors' Council), в 2014–
2015 гг. более 71 млн человек посетили национальные и крупные региональ-
ные музеи Великобритании [3]. А если принять во внимание тот факт, что 
ежегодно страну посещают 32 млн туристов, а среди них согласно результа-
там исследования, проведенного Nation Brands Index, примерно 65 % посе-
щают музеи [4], тогда количество международных туристов, посещающих 
британские музеи, составит соответственно 20,8 млн человек. Данный факт 
наглядно подтверждает, что британский музейный сектор динамично разви-
вается, популярен и пользуется международным уважением. 

В свою очередь, это, кроме политических и культурных дивидендов, 
вносит существенный вклад в экономику страны. Так, по оценкам Совета 
директоров национальных музеев страны (National Museums Directors' 
Council), культура и наследие Великобритании ежегодно привлекают около 
4,5 млрд фунтов стерлингов, а 1/4, т.е. 1,13 млрд фунтов стерлингов, состав-
ляют доходы от международных туристов [5]. Причем 8 из 10 лучших досто-
примечательностей Великобритании для посещения являются музеями. 

В этой связи существенным фактором роста привлекательности музеев 
Великобритании, кроме богатой коллекции, отражающей как историю стра-
ны, так и мировую историю, являются политика правительства в области фи-
нансирования, налогообложения и предоставление музеям существенной  
самостоятельности при проведении своей работы, а также правильно органи-
зованная и осуществляемая политика работы музеев со всеми слоями посети-
телей. Национальные музеи и галереи страны являются отдельными юриди-
ческими лицами, независимо функционирующими в рамках законодательных 
актов об их учреждении. По решению британского правительства от 2001 г.  
в целях повышения доступа к культурно-историческим ценностям вход в 
национальные музеи и галереи бесплатный.  

Наглядным образцом корректно организованной работы, сочетающей в 
себе все элементы и функции классического музея, успешно использующего 
в своей деятельности современные технологии, методы управления и комму-
никации для привлечения заинтересованных государственных и частных 
учреждений и посетителей, является Британский музей. Безусловно, Британ-
ский музей может считаться одним из символов Лондона и всего Объединен-
ного Королевства. За более чем 250-летнюю историю своего существования 
музей собрал сокровища со всего мира и признается одним из старейших 
национальных музеев, который открыт для всеобщего посещения с середины 
18-го столетия. Музей обладает уникальной коллекцией, отражающей исто-
рию и эволюцию человечества с древнейших времен до настоящего времени. 
Коллекция Британского музея составляет около 8 млн экспонатов, которые 
собраны в 10 отделах. Вся коллекция размещена в 61 зале общей площадью 
75 тыс. м2 [6. С. 3]. 

Рассмотрим опыт работы Британского музея в области финансирова-
ния, политики продвижения на рынке культурных предложений и привле-
чения посетителей, сотрудничества со средствами массовой информации, с 
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различными культурными, туристическими и иными организациями и 
учреждениями. 

Существенными факторами функционирования Британского музея яв-
ляются осуществляемая им ценовая политика и финансирование. Как нами 
было отмечено выше, посещение музеев в Объединенном Королевстве бес-
платное, поэтому для покрытия расходов по содержанию и устойчивому раз-
витию музея финансирование осуществляется из различных источников:  
во-первых, в основном из бюджета Управления по культуре, средствам мас-
совой информации и спорту (Department for Culture, Media and Sport); во-
вторых, из доходов музея, которые поступают от временного предоставления 
своих экспонатов для временных выставок, от временного предоставления 
своих экспонатов другим культурным учреждениям, от продажи товаров и 
предметов как посредством магазина музея, так и онлайн-продажи, от аренды 
помещений, от образовательных программ; в-третьих, от пожертвований и 
спонсорства. Причем пожертвования могут быть произведены частными  
и юридическими лицами со всего мира посредством сайта Британского музея 
и использованы на конкретное направление музейной деятельности – на со-
хранение экспонатов, на какие-либо отделы музея либо на образовательные и 
исследовательские программы.  

Важным элементом в работе музея по привлечению посетителей являет-
ся политика распространения своей деятельности, которая одновременно 
становится важной частью маркетинга, способствующего расширению до-
ступа к культурным и историческим ценностям для всех сегментов рынка.  
В этом направлении Британский музей организует ряд мероприятий. 

а) Ежегодные национальные выставки и Программа национального 
партнерства. Так, по данным Британского музея, в 2015 г. национальные вы-
ставки, организованные музеем, посетило 7,7 млн человек [7]. Национальные 
выставки и Программа национального партнерства являются основополага-
ющими факторами работы Британского музея в стране. Они позволяют му-
зею и вовлеченным в эту деятельность культурным учреждениям эффективно 
использовать и пропагандировать национальное культурное наследие. При 
этом региональные экспозиции партнеров объединяются с шедеврами Бри-
танского музея с целью ознакомления с культурно-историческим наследием 
регионов страны. Данные мероприятия позволяют жителям регионов полу-
чить прямой доступ к коллекциям Британского музея и оказывают суще-
ственную поддержку региональным музеям и галереям в укреплении связей 
со своими постоянными посетителями и привлечении новых посетителей. 
Сотрудничество Британского музея посредством временного предоставления 
части своих экспонатов региональным музеям и галереям в деле организации 
национальных и региональных выставок является популярным видом парт-
нерства и становится существенной материальной поддержкой для этих му-
зеев и галерей. К тому же это способствует обмену профессиональными по-
знаниями и таким образом оказывает поддержку культурным учреждениям 
регионов, объединяя и распространяя эти познания в деле популяризации 
культурно-исторического наследия Великобритании. Следовательно, Британ-
ский музей, становясь движителем туризма, посредством национальных вы-
ставок и партнерских программ помогает региональным музеям и галереям 
становиться движителями туризма в регионах. 
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б) Международные выставки своей экспозиции. Ежегодно значительное 

количество экспонатов Британского музея становится частью временных вы-
ставок по всему миру. Британский музей был признан крупнейшим заимо-
давцем в мире, временно предоставляющим свои экспонаты для организации 
выставок вне Объединенного Королевства. Так, согласно заявлению руковод-
ства музея из 4 502 экспонатов, предоставленных взаймы, 2 328 предметов 
были направлены иностранным культурным учреждениям. С 2010 по 2015 г. 
международные туристические выставки Британского музея, организованные 
им в 35 городах 16 стран, посетили свыше 6 млн человек [8]. Эта форма дея-
тельности музея, включающая в себя экстенсивные программы туристиче-
ских выставок и партнерства за рубежом, повышает не только значимость 
самого музея и его коллекций, но и историко-культурное наследие страны. 

в) Научно-исследовательские, образовательно-культурные и иные пуб-
ликации музея. Кроме научно-образовательных целей, данные публикации 
используются также для презентации и продвижения музейного продукта.  
С этой целью в 1973 г. был основан Издательский дом музея, который сего-
дня является мировым лидером в публикации музейных материалов. 

г) Образовательные программы музея. Этот вид деятельности музея яв-
ляется существенным фактором познания культурно-исторического насле-
дия, который имеет также важную социальную значимость. В этом направле-
нии музей предлагает широкий набор деятельностей, включающих в себя 
участие в различных событиях, посещение курсов и тренингов как непосред-
ственно в музее, так и посредством онлайн-мероприятий. В целях оказания 
помощи школам страны Британский музей совместно с другими культурны-
ми учреждениями создали Образовательную систему (TES Global) для оказа-
ния помощи учителям в доступе к огромному объему источников, которые 
производятся для поддержки классных занятий. Музейные экспонаты Британ-
ского и других музеев стали доступными для учащихся как часть программы 
«История мира в 100 объектах». Запущенный в 2014 г. и продвигаемый на сайте 
Образовательной системы (TES Global), данный проект получил высокую оцен-
ку преподавателей страны. Он поощряет учителей взглянуть на местные музей-
ные коллекции как на вдохновляющие источники обучения истории. К марту 
2016 г. сайт привлек более 100 000 пользователей [7]. Кроме того, Британский 
музей выступает в качестве координационного центра для использования экс-
пертного потенциала страны посредством осуществления программы «Обмен 
знаниями». Музей оказывает поддержку лицам, работающим в области куль-
турно-исторического наследия Объединенного Королевства, с помощью разно-
образных программ тренингов и обмена знаниями.  

Особое место занимает политика продвижения деятельности музея, ко-
торая нацелена на информирование общества касательно культурно-
исторических продуктов музея и услуг. В этом направлении музей строит 
свою работу посредством сотрудничества со средствами массовой информа-
ции и интернет-порталами. Мероприятия, осуществляемые Британским музе-
ем, анонсируются прессой через пресс-релизы и партнерские СМИ. Музей 
сотрудничает с рядом известных электронных туристических порталов, среди 
которых Visit London, London Travel Guide, Tourist Information UK, Science 
Museum и др.  
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Одним из наиболее известных совместных проектов Британского музея 

стал проект «История мира в 100 объектах» (A History of the World in 100 
Objects), реализованный в 2010 г. при тесном партнерстве с радиостанцией 
BBC-Radio 4. В течение года радиовещательная корпорация посвятила 100 
передач по 15 мин каждая различным знаменитым историческим предметам, 
хранящимся в Британском музее и связанным с ними историческим эпизодам 
[9]. Интересен и проект 2014 г. «Воспоминания о нации» (Memories of a 
Nation), посвященный удивительной и сложной истории Германии от Свя-
щенной Римской империи до наших дней. В 30 радиопередачах посредством 
200 хранящихся экспонатов, посвященных Германии, рассказывалось о бога-
той и неоднозначно оцениваемой истории этого государства [10].  

Британский музей придает огромное значение работе своего сайта 
(www.britishmuseum.org). Посетители Великобритании и других стран знако-
мятся с коллекциями музея на его сайте и канале YouTube. Свыше 4 500 экс-
понатов музея можно увидеть на странице Культурного института Google 
(Google Cultural Institute). Еженедельно около 100 тыс. посещают канал музея 
на YouTube [7].  

Для продвижения своей деятельности и связи с постоянными и потенци-
альными посетителями музей широко использует социальные сети и медиа-
платформы. Кроме того, музей активно использует новые формы сотрудни-
чества: доступ к цифровым технологиям, онлайн-исследовательские ресурсы, 
сотрудничество с различными университетами и культурными учреждения-
ми, а также участие в сообществах в социальных сетях, таких как Facebook, 
Twitter, YouTube и др. Так, в 2015 г. посредством сайта и страниц музея в со-
циальных сетях 43,7 млн человек ознакомились с экспозициями музея [11]. 
Вместе с тем сайт предоставляет подробную информацию о всесторонней 
деятельности музея, включая график работы, адрес, связи с общественно-
стью, маршруты доступа в музей, тематику временных и постоянных выста-
вок и многое другое.  

Существенное значение музей придает производству и продаже сувени-
ров – различных брошюр, буклетов и других предметов с изображениями 
артефактов музея. Ежегодно тысячи таких сувениров реализуются через тор-
говые точки и посредством онлайн-магазина на сайте музея. Продажа этих 
предметов имеет не только материальную значимость, но и несет в себе важ-
ный образовательный и рекламный компонент. Кроме этого, Британский му-
зей проводит различные мероприятия, посвященные тем или иным важным 
историческим датам или экспонатам, конференции и семинары. Так, в 2015 г. 
Британским музеем была проведена научно-практическая конференция 
«Хранитель музея будущего» (The Curator of the Future), в которой приняли 
участие 250 делегатов, представляющих различные музеи, а также работники 
культуры и науки. Посредством социальных сетей в конференции в онлайн-
режиме приняло участие значительное количество работников музеев стра-
ны. В ходе 5-дневной конференции были проведены практические семинары 
по обмену накопленным опытом. В этом же году Британским музеем реали-
зована Программа международного тренинга, в которой в течение шести 
недель были задействованы работники различных музеев. В ходе тренингов 
изучались вопросы коллекционирования, хранения и презентации экспонатов 
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в различных по размеру музеях, формы организации музейной работы для 
привлечения потенциальных слоев посетителей [7].  

Вышеуказанные формы деятельности, направленные на расширение ту-
ристской привлекательности музея и соответственно привлечение новых по-
сетителей, дополнены разнообразными услугами. Так, для создания более 
комфортных условий пребывания посетителей и организации контактов 
между ними в своих стенах Британским музеем создана специальная служба 
по консультациям посетителей, которая предлагает мультимедийную навига-
ционную систему музея, представляющую посетителям изображения и 
аудиоинформацию о более 200 объектах на 10 языках (немецком, испанском, 
французском, русском, китайском и др.). Кроме того, данная система содер-
жит интерактивную карту, которая помогает посетителям получить быстрый 
доступ к интересующим их выставкам и галереям. Такая же система создана 
для детей от 5 до 11 лет, она содержит аудиоинформацию, изображения  
экспонатов из 30 залов и различные интерактивные игры вокруг некоторых 
экспонатов. В музее имеется также специальная навигационная система для 
слепых или слабовидящих людей, предоставляющая аудиоописание значи-
тельного количества экспонатов музея. С целью создания досуга посетителей 
в музее функционируют ресторан, кафетерии, гардеробные помещения, ком-
наты матери и ребенка, предоставляются инвалидные коляски для людей с 
ограниченными двигательными возможностями. При входе в музей посети-
телям предлагаются бесплатно карты музея, в каждом зале имеются скамейки 
для отдыха.  

Таким образом, деятельность персонала музея, использующего совре-
менные инновационные технологии и широкий спектр услуг, направленных 
на создание привлекательности как для внутренних, так и международных 
посетителей, успешно реализовывается, о чем свидетельствуют растущая по-
пулярность и устойчивое развитие Британского музея, что отражается в вы-
шеуказанных показателях посещаемости.  
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EXPERIENCE OF ATTRACTING TOURISTS IN ACTIVITIES OF MODERN 

MUSEUMS (ON EXAMPLE OF THE BRITISH MUSEUM) 
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tion, social networks.  

The article considers essential aspects in activity of museum on organization its work in current 
conditions. It is noted an importance of use modern innovation technologies to arrange significant 
communication with both interested cultural institutions, public and private agencies and in establish-
ing of mutual communication to all targeted groups of visitors. 

Research made shows that the British museum is not only n important cultural institution but also 
a driver in cultural tourism industry of the country.  

In addition to academic and educational functions, museums of the UK attract millions of domes-
tic and international tourists. This is positive reflected in the both the issues of promotion its history 
and culture and gaining a significant means for one's sustainable functioning. 

An experience of the British museum, its daily work on attraction of visitors, promotion of cul-
tural and historical heritage is an important for use by other museums. The museum is a sample of 
correctly organised work that combine all elements and functions of classic museum, which is success-
fully using in its work the modern innovative technologies, methods of management and communica-
tion to attract interested public and private institutions and visitors.  

The British museum actively works the both in the country and other countries. Internal activity 
directed in organisation of regional exhibits. These events allow obtaining to visitors of regions direct 
access to the British museum collections and provide an essential support to regional museums and 
galleries in strengthening of links to their permanent visitors and engagement of new visitors. Interna-
tional work focused in organisation of temporary exhibitions and temporary loan of part of exhibits to 
other cultural institutions abroad. Annually significant number of the British museum exhibits are 
become a part of temporary exhibitions around the world.  

Using a modern innovative technologies and wide range of services that directed to engagement 
the both home and international visitors the British museum has become an important part of socio-
economic and political image of Great Britain.  

References 

1. Zuev, S.E. (1999) Novye sotsial'nye tekhnologii v sfere kultury [New social technologies in 
sphere of culture]. In: Nikishin, N.A. (ed.) Muzey i novye tekhnologii [Museum and new technologies]. 
Moscow: Progress-Traditsiya. pp. 6–16. 

2. Darsht, O.E. (1999) Pablik rileyshnz v muzee: tekhnika uspekha [Public relations in museum: 
A technique of success]. In: Nikishin, N.A. (ed.) Muzey i novye tekhnologii [Museum and new tech-
nologies]. Moscow: Progress-Traditsiya. pp. 17–30. 

3. National Museums Directors' Council. (n.d.) Museums Matter. [Online] Available from: 
https://www.nationalmuseums.org.uk/media/documents/publications/museums_matter/museums_ 
matter_web.pdf. (Accessed: 29th July 2017). 

4. Anholt-GfK Nation Brands Index. [Online] Available from: http://nation-brands.gfk.com. (Ac-
cessed: 31st July 2017). 



С.Р. Бабаева 

 

254 
5. National Museums Directors' Council. (2013) Museums Matter. [Online] Available from: 

https://www.nationalmuseums.org.uk/ media/documents/what_we_do_documents/nmdc_museums_ 
and_tourism_briefing_2013.pdf. (Accessed: 29th July 2017). 

6. Akimova, T. & Zakharov, A. (ed.) (2011) Velikie muzei mira. Britanskiy muzey [Great muse-
ums of the world. The British Museum]. Moscow: Komsomol’skya Pravda.  

7. The British Museum. (2015) National Partnerships 2015/16. [Online] Available from: 
http://www.britishmuseum.org/ pdf/National_Programmes_Review_ 2015 _ 16_FINAL.pdf. (Accessed: 
29th July 2017). 

8. The British Museum. (2015) The BVRLINGTON MAGAZINE. 1353(157). [Online] Available 
from: http://www.burlington.org.uk/archive/editorial/neil-macgregor-and-the-british-museum. (Ac-
cessed: 29th July 2017). 

9. BBC.co.uk. (2009) A History of the World in 100 Objects. [Online] Available from: 
http://www.bbc.co.uk/pressoffice/pressreleases/stories/2009/11_november/25/history.shtml. (Accessed: 
31st July 2017). 

10. BBC.co.uk. (2014) Memories of a Nation. BBC-Radio 4. [Online] Available from: 
http://www.bbc.co.uk/mediacentre/latestnews/ 2014/radio-4-british-museum-germany. (Accessed: 3rd 
August 2017) 

11. The British Museum Annual Review Launch 2015. [Online] Available from: 
http://www.britishmuseum.org/aboutus/newsandpress/pressreleases/2015/annualreview2015.aspx. (Ac-
cessed: 29th July 2017). 

 
 


	СОДЕРЖАНИЕ
	CONTENTS
	29-01.pdf
	КУЛЬТУРОЛОГИЯ, ТЕОРИЯ  И ИСТОРИЯ КУЛЬТУРЫ
	Т.П. Алексеева, Н.В. Виницкая
	ФОЛЬКЛОРНЫЕ ТЕНДЕНЦИИ СОВЕТСКОГО ИДЕОЛОГИЧЕСКОГО ПЛАКАТА
	Alekseeva Tatyana P., Vinitskaya Natalia V. Shukshin Altai State Humanities Pedagogical University (Biysk, Russian Federation).
	FOLKLOR TENDENCIES OF THE SOVIET IDEOLOGICAL POSTER



	Ж.М. Асанкожоева, Е.С. Бундова, Ю.В. Жоров
	ОСОБЕННОСТИ ФОРМИРОВАНИЯ ЛОГОТИПА ГОРОДА  В КОНТЕКСТЕ СИМВОЛИЧЕСКОГО СОДЕРЖАНИЯ ГРАФИЧЕСКИХ ОБРАЗОВ
	Asankozhoeva Zhildiz M., Bundova Ekarerina S., Zhorov Jury V. Siberian Federal University (Krasnoyarsk, Russian Federation).
	FORMATION OF THE CITY LOGO IN THE CONTEXT OF SYMBOLIC CONTENT OF THE GRAPHICS



	Е.В. Байкова
	АКВАМОРФИЗМ И СВЯЗАННЫЕ С НИМ ОБРАЗЫ  В АРХИТЕКТУРНОМ ФОРМОТВОРЧЕСТВЕ
	Baikova Ekaterina V. Saratov State Technical University (Saratov, Russian Federation).
	EQUIMORPHISM AND RELATED IMAGES IN ARCHITECTURAL FORM-MAKING



	С.Н. Басалаев
	СИСТЕМНАЯ ИНТЕРПРЕТАЦИЯ СЦЕНИЧЕСКОГО ОБЩЕНИЯ
	Basalaev Sergeу N., Kemerovo State University of Culture and Arts (Kemerovo, Russian  Federation).
	SYSTEM INTERPRETATION OF STAGE COMMUNICATION





	29-02.pdf
	К.А. Воротынцева, Е.В. Маликов
	МИФ И ПОВЕСТВОВАНИЕ В БАЛЕТЕ
	Vorotyntseva Kseniya A. “Culture” newspaper (Moscow, Russian Federation).
	Malikov Evgeniy V. Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	MYTH AND NARRATIVE IN BALLET



	С.Г. Дюкин
	К ИСТОРИИ ОБРАЗА РОССИИ В ВЕНГЕРСКОЙ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЕ
	Dyukin Sergey G. Perm State Institute of Culture (Perm, Russian Federation).
	THE HISTORY OF RUSSIA’S IMAGE IN THE HUNGARIAN LITERATURE



	А.Н. Журин
	ИМПЕРАТОР НИКОЛАЙ I И ДВОЙСТВЕННОСТЬ  В РУССКОЙ АРХИТЕКТУРЕ ЕГО ВРЕМЕНИ
	Zhurin Andreу N. Novosibirsk State University of Architecture, Design and Arts (Novosibirsk, Russian Federation).
	EMPEROR NICHOLAS I AND DUALITY IN RUSSIAN ARCHITECTURE OF HIS TIME



	Ю.А. Ишутина
	СТРАТАГЕМНОЕ МЫШЛЕНИЕ КИТАЙЦЕВ В РЕАЛИЗАЦИИ РЕГИОНАЛЬНОЙ ПОЛИТИКИ КНР НА СОВРЕМЕННОМ ЭТАПЕ
	Ishutina Yuliya А. Eastern Institute – School of Regional and International studies of Far Eastern Federal University (Vladivostok, Russian Federation).
	STRATAGEM MENTALITY IN PEOPLE´S REPUBLIC OF CHINA REGIONAL POLITICS



	М.Н. Кокаревич
	ИЕРАРХИЯ КОНТЕКСТУАЛЬНЫХ ФАКТОРОВ ГЕНЕЗИСА  И ЭВОЛЮЦИИ АРХИТЕКТУРНЫХ ФЕНОМЕНОВ АНТИЧНОСТИ
	Kokarevich Maria N. Tomsk State University of Architecture and Building (Tomsk, Russian Federation).
	THE HIERARCHY OF CONTEXTUAL FACTORS IN THE GENESIS AND EVOLUTION OF THE ARCHITECTURAL PHENOMENA OF ANTIQUITY



	И.Е. Максимова
	ЭВЕНКИ ЗАПАДНОЙ СИБИРИ  В ХУДОЖЕСТВЕННО-ПУБЛИЦИСТИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ XX–XXI ВВ.0F
	Maximova Irina E. Tomsk State University, Tomsk Regional Museum (Tomsk, Russian Federation).
	THE EVENKS OF WESTERN SIBERIA IN FICTIONALIZED JOURNALISM OF THE 20TH AND 21ST CENTURIES




	29-03.pdf
	С.В. Никифорова, Дж.И. Семенова
	ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ ОБРАЗ И ПРОБЛЕМА ДОКУМЕНТАЛЬНОСТИ В РАБОТАХ ЕВГЕНИИ АРБУГАЕВОЙ
	Nikiforova Sargylana V., Semenova Djuliana I. North-Eastern Federal University in Yakutsk (NEFU) (Yakutsk, Russian Federation).
	ARTISTIC IMAGE AND THE PROBLEM OF DOCUMENTARY IN THE WORKS BY EVGENIYA ARBUGAEVA



	Т.В. Пойдина
	ЭТНИЧЕСКАЯ ТРАДИЦИЯ КАК СТИЛЕОБРАЗУЮЩАЯ КАТЕГОРИЯ В РЕГИОНАЛЬНОМ ДИЗАЙНЕ
	Poydina Tatiana V. Altai State University (Barnaul, Russian Federation).
	ETHNIC TRADITION AS A STYLISTIC CATEGORY IN THE REGIONAL DESIGN



	Н.Г. Федотова
	СИМВОЛИЧЕСКИЙ КАПИТАЛ МЕСТА: ПОНЯТИЕ, ОСОБЕННОСТИ НАКОПЛЕНИЯ, МЕТОДИКИ ИССЛЕДОВАНИЯ0F
	Fedotova Natalia G. Novgorod State University Yaroslav-the-Wise (Veliky Novgorod, Russian Federation).
	SYMBOLIC CAPITAL OF THE PLACE: NOTION, PECULIARITIES OF ACCUMULATION, RESEARCH METHODS



	В.В. Харитон
	К ВОПРОСУ РАЙОНИРОВАНИЯ ВОСТОЧНОЙ ЕВРОПЫ  КАК ТУРИСТСКОГО РЕГИОНА В КОНЦЕ ХХ –  НАЧАЛЕ ХХI В.
	Khariton Viktotia V. Grodno State University n.a. Y. Kupaly (Republic Belarus, Grodno)
	To the question of the regional eastern Europe as a touristic region at the end of the XX – the beginning of the XXI century



	М.В. Юркова
	АРКТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ ФОРМИРОВАНИЯ  РЕГИОНАЛЬНОЙ ИДЕНТИЧНОСТИ ЖИТЕЛЕЙ АРХАНГЕЛЬСКОЙ ОБЛАСТИ
	Yurkova Marina V. Northern (Arctic) Federal University named after M.V. Lomonosov (Arkhangelsk, Russian Federation).
	ARCTIC ASPECT OF THE ARKHANGELSK REGION INHABITANTS IDENTITY FORMATION




	29-04.pdf
	ИСКУССТВОВЕДЕНИЕ
	С.П. Вавилов, Я.В. Ткаленко
	ОПЕРНЫЕ ПОСТАНОВКИ ТОМИЧЕЙ В 1900–1920-х Гг.
	Vavilov Stanislav P. National Research Tomsk Polytechnic University (Tomsk, Russian Federation); Tkalenko Yaroslav V. Tomsk Symphony Orchestra (Tomsk, Russian Federation).
	OPERA PRODUCTIONS BY INHABITANTS OF TOMSK IN 1900–1920





	29-05.pdf
	Е.А. Приходовская
	ПРОЦЕСС СОЗДАНИЯ МОНООПЕРЫ ПО ПЛАНУ КОМПЛЕКСНОГО МЕЖДИСЦИПЛИНАРНОГО АНАЛИЗА  (Е. ПРИХОДОВСКАЯ. «МЦЫРИ»)
	Prikhodovskaya Ekaterina А. National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	PROCESS OF CREATION OF MONOOPERA ACCORDING TO THE PLAN OF COMPLEX INTERDISCIPLINARY ANALYSIS (E. PRIKHODOVSKAYA THE “NOVICE”)




	29-06.pdf
	КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ
	В.А. Есипова, Е.А. Логунова
	«АЗБУКА БОГОСЛОВСКАЯ СОЛНЦА И ЛУНЫ»: ОБ ИСТОРИИ РУКОПИСИ, ЕЕ РЕСТАВРАЦИИ И ЭКСПОНИРОВАНИИ
	Esipova Valeriya A., Logunova Ekaterina A., Tomsk State University research Library, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	“THEOLOGICAL ALPHABET OF SUN AND MOON”: ABOUT THE HISTORY  OF THE MANUSCRIPT, ITS RESTORATION AND EXPOSURE



	К.О. Жеребцова
	Н.К. АУЭРБАХ И ЕГО ВКЛАД  В МУЗЕЙНОЕ ДЕЛО СИБИРИ 1920-х гг.
	Zherebtsova Kristina O. Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation); Institute of Archaeology and Ethnography SB RAS (Novosibirsk, Russian Federation).
	N.K. AUERBAKH AND HIS CONTRIBUTION INTO SIBERIAN MUSEUM SCIENCE IN 1920’s



	А.Л. Котенко
	М.А. ПОЛУМОРДВИНОВ КАК ОРИЕНТАЛИСТ  И КОЛЛЕКЦИОНЕР (НА ОСНОВЕ МАТЕРИАЛОВ  ТОМСКОГО ОБЛАСТНОГО КРАЕВЕДЧЕСКОГО МУЗЕЯ  И НАУЧНОЙ БИБЛИОТЕКИ ТОМСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО УНИВЕРСИТЕТА)0F
	Kotenko Aleksandra L. Tomsk State University, Tomsk Regional Museum (Tomsk, Russian Federation).
	M.A. POLUMORDVINOV AS ORIENTALIST AND COLLECTOR (BASED ON MATERIALS OF THE TOMSK REGIONAL MUSEUM AND TSU SCIENTIFIC LIBRARY)



	М.Д. Кроуфорд
	ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫЕ АКТЫ СОВЕТСКОГО ГОСУДАРСТВА КАК ИСТОЧНИК ИЗУЧЕНИЯ МУЗЕЙНОГО МЕНЕДЖМЕНТА
	Crawford Maria D. Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	LEGISLATIVE ACTS OF THE SOVIET STATE AS A SOURCE OF STUDY OF MUSEUM MANAGEMENT



	Ю.А. Сомова, Г.М. Патрушева
	КУЛЬТУРНО-ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ДЕТСКОГО МУЗЕЙНОГО ЦЕНТРА ОМСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО ИСТОРИКО-КРАЕВЕДЧЕСКОГО МУЗЕЯ  КАК СТРУКТУРНЫЙ ЭЛЕМЕНТ В ФОРМИРОВАНИИ ЛИЧНОСТНЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ УЧАЩИХСЯ
	Somova Yuliya A., Patrusheva Gallina M. Omsk State University n. a. of F.M. Dostoevsky (Omsk, Russian Federation).
	CULTURAL AND EDUCATIONAL ACTIVITIES OF THE CHILDREN'S MUSEUM CENTER OF THE OMSK STATE HISTORICAL AND LOCAL LORE MUSEUM AS  A STRUCTURAL ELEMENT IN THE FORMATION OF PERSONAL COMPETENCIES  OF STUDENTS



	С.Р. Бабаева
	ОПЫТ ПРИВЛЕЧЕНИЯ ТУРИСТОВ  В ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СОВРЕМЕННЫХ МУЗЕЕВ  (НА ПРИМЕРЕ БРИТАНСКОГО МУЗЕЯ)
	Babayeva Sabina, Azerbaijan Tourism and Management University.
	EXPERIENCE OF ATTRACTING TOURISTS IN ACTIVITIES OF MODERN MUSEUMS (ON EXAMPLE OF THE BRITISH MUSEUM)




	БИБЛИОТЕКА В ПРОСТРАНСТВЕ КУЛЬТУРЫ: ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОСТЬ
	Е.А. Кучмурукова, Г.А. Шаньгинова
	ПРОБЛЕМЫ ПОДГОТОВКИ БИБЛИОТЕЧНЫХ КАДРОВ  В ВОСТОЧНО-СИБИРСКОМ ГОСУДАРСТВЕННОМ ИНСТИТУТЕ КУЛЬТУРЫ НА СОВРЕМЕННОМ ЭТАПЕ
	Кuchmurukova Ekaterina А., Shanginova Galina А. East-Siberian state Institute of culture (Ulan-Ude, Russian Federation).
	PROBLEMS OF TRAINING OF LIBRARY STAFF IN EAST-SIBERIAN STATE INSTITUTE OF CULTURE AT THE PRESENT STAGE




	РЕЦЕНЗИИ, КРИТИКА, БИБЛИОГРАФИЯ
	РЕЦЕНЗИи НА МОНОГРАФИЮ А.Г. МАРТЫНОВОЙ «ВЫБОРГ В БИОГРАФИЯХ ФИНСКИХ И РУССКИХ ХУДОЖНИКОВ XX – НАЧАЛА XXI ВЕКА»
	Ю.И. Мошник
	А. Русунен

	СВЕДЕНИЯ ОБ АВТОРАХ



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




